
FIFTH LECTURE
	2
	The translation is complex operation which takes place in the …..of the translator 
1-heart
2-mind
3-office

	1
	((editing the source text ))is the …..stage in translation process.
1-first 
2-second
3-last

	2
	The second stage in translation process is ;
1-interpretation in a new language 
2-interpretation of the source text 
3-editing the source text 

	3
	((editing the formulation )) is ………stage in translation process ;
1-first
2-second
3-last

	3
	…….is the study of the ST for establishing  it's authorship and authenticity .
1-interpretation of the ST
2-editing the formulation
3-editing the source text 

	2
	In case of inscriptions on metal , stones, clay tablets . the editing is ;
1-unimportant
2-important 
3-didn't exist

	1
	The editing of a ST …….it's translation .
1-precedes
2-happen in same time with …
3-come after

	3
	The translator …….involved in this stage ((editing the ST ))weather the ST is old or new .
1-may be
2-should be
3-may not 

	1
	To interpretation the ST within the same language , start with giving the ST a reading which ……lexis , grammar and meaning of text in it's linguistic and social context .
1-goes with
2-does not go with 

	2
	The process of assigning meaning to the text or utterances in it depends on the linguistic systems and contexts of the ……
1-target language
2-source language
3-writer's own language

	3
	The translator should take into account …….interpretation given to the ST to be translated 
1-only one
2-the target language 
3-all other

	2
	The transformulation to a new is carried out by …….
1-the writer 
2-the translator
3-the reader

	3
	The end product , interpretation in a new language , is ……. The 
1-same old text
2-similar text 
3-new text

	2
	The most important aspect of interpretation in a new language is……
1-the readers aspect's
2-the movement – the crossing – from one language to another 
3-the new vocabulary used in text 

	3
	When translator chooses the lexis and structures which make meaningful sentences .
1-editing
2-interpretation
3-formulating

	2
	The final stage in translation process ;
1-editing the ST
2-editing the formulation 
3- formulation

	3
	When the formulation of translated text is completed , the translator …….commence to edit the formulation .
1-don't allowed to 
2-can't
3-can

	2
	The editing of the formulation takes the form of a ……checking of possible slips of the tongue or other inaccuracies .
1-messy
2-careful
3-limited 



